Christus factus est

(Christus ward gehorsam / Christ became obed

Latin lyrics: Philippians 2:8-9

German translation: based on the Holy Bible, Luther 1912
English translation: based on the Holy Bible, KJV 1769
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bis zum Tode
even the death
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bis zum Tode,
unto death,
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der tiber alle Namen ist,

which is above,

molto rit.

which is above every name,
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